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Smart card reader

Description English
The smart card reader is a device that reads smart cards.
Smart cards are pocket-sized cards with embedded
integrated circuits which can provide identification,
authentication, access control and data storage.

Use

+ Insert the CD into the CD-ROM drive.

+ Follow the instructions on the screen to install the driver.
+ Connect the smart card reader to your PC.

+ Insert your smart card.

Beschrijving Nederlands
De smartcardlezer is een apparaat dat smartcards leest.
Smartcards zijn kaarten op zakformaat met ingebedde
geintegreerde schakelingen die identificatie, authenticatie,
toegangscontrole en gegevensopslag kunnen bieden.

Gebruik

+ Plaats de CD in de CD-ROM-drive.

+ Volg de instructies op het scherm om de driver te installeren.
+  Sluit de smartcardlezer aan op uw PC.

«+ Plaats uw smartcard.

Beschreibung Deutsch
Mit dem Smart Card-Lesegerat werden Smart Cards gelesen.
Smart Cards sind Karten mit eingebetteten integrierten
Schaltkreisen im Taschenformat, die Identifikation,
Authentifizierung, Zugangskontrolle und Datenspeicher
bereitstellen kénnen.

Gebrauch

+ Legen Sie die CD in das CD-ROM Laufwerk ein.

+ Folgen Sie zur Installation des Treibers den Anweisungen
auf dem Bildschirm.

+ Verbinden Sie das Smart Card-Lesegerat mit lhrem PC.

+ Setzen Sie lhre Smart Card ein.

Descripcion Espaiiol
El lector de tarjetas inteligentes es un dispositivo que lee
tarjetas inteligentes. Las tarjetas inteligentes son tarjetas de
bolsillo con circuitos integrados incrustados que pueden
ofrecer identificacién, autenticacién, control de acceso y
almacenamiento de datos.

Uso

+ Introduzca el CD en la unidad CD-ROM.

« Siga las instrucciones en pantalla para instalar el
controlador.

« Conecte el lector de tarjetas inteligentes a su PC.

+ Inserte su tarjeta inteligente.

Description Francais
Le lecteur de carte a puce est un appareil qui lit les cartes a
puce. Les cartes a puce sont des cartes de format poche avec
des circuits intégrés offrant authentification d'identification,
controle d'acces et stockage de données.

Usage

+ Insérezle CD dans le lecteur de CD-ROM.

+ Suivez les instructions a I'écran pour installer le lecteur.
+ Connectez le lecteur de carte a puce a votre PC.

+ Insérez votre carte a puce.

Descrizione Italiano
Il lettore di smart card & un dispositivo per leggere smart card.
Le smart card sono schede tascabili contenenti circuiti
integrati che possono fornire identificazione, autenticazione,
controllo degli accessi e storage dei dati.

Uso

« Inserire il CD nell’'unita CD-ROM.

- Seguire le istruzioni visualizzate a schermo per installare
il driver.

- Collegare il lettore di smart card al PC.

« Inserire la smart card.

Descricao Portugués
O leitor de cartoes inteligente é um dispositivo que 1é cartées
inteligentes. Os cartdes inteligentes sdo cartdes de bolso
com circuito integrados que podem facultar informacéo,
autenticacdo, controlo de acesso e armazenamento de dados.

Utilizacao

« Insira 0 CD na unidade de CR-ROM.

« Siga as instrugbes apresentadas no ecra para instalar
o controlador.

« Ligue o leitor de cartdes inteligente ao seu PC.

« Insira o cartao inteligente.

Beskrivelse Dansk
Chipkortlaeseren er et apparat, som lzeser chipkort. Chipkort
er kort i lommestarrelse med indlagte integrerede kredslab,
som kan yde identifikation, autentificering, adgangskontrol
og dataopbevaring.

Anvendelse

« Indseet cd’en i cd-rom-drevet.

- Felg anvisningerne pa skaermen for at installere
drivprogrammet.

« Slut chipkortlaeseren til din PC.

« Indsaet dit chipkort.

Beskrivelse Norsk
Smartkortleseren er en enhet som leser smartkort. Smartkort
er kort i kredittkortstorrelse med innebygde kretser som
kan inneholde identifikasjon, autentisering, tilgangskontroll
og data.

Bruk

« Sett CD-en i CD-ROM-stasjonen.

« Folg instruksjonene pa skjermen for a installere driveren.
- Koble smartkortleseren til PC-en.

- Settinn smartkortet.

Beskrivning Svenska
Smartkortlasaren &r en enhet som laser smartkort. Smartkort
ar kort i fickformat med inbyggda kretsar som kan leverera

identifikation, autentisering, tillgangskontroll och datalagring.

Anvédndning
« SattiCD:ni CD-ROM-lasaren.

«  Foljinstruktionerna pa skarmen for att installera drivrutinen.

« Anslut smartkortlasaren till din PC.
« Sattiditt smartkort.

Kuvaus Suomi
Alykortinlukija on laite, joka lukee &lykortteja. Alykortit ovat
taskukokoisia integroiduilla upotetuilla piireilld varustettuja
kortteja, joiden avulla voidaan suorittaa tunnistus, varmennus,
padsynhallinta ja tiedontallennus.

Kaytto

« Tyénna CD-levy CD-ROM-asemaan.

- Asenna ajuriohjelma noudattamalla ndyton ohjeita.
- Liita dlykortinlukijasi tietokoneeseesi.

- Tyénna élykorttisi paikalleen.

Meprypapn EAAnviKa
O avayvwoTtng £UMVWV KapTWV ival pla GUCKEUN, N omoia
SaBader €Eunveg KapTeG. Ot EEUMIVEG KAPTEC Eival KAPTEG TOETING
UE EVOWHATWHEVA OAOKANPWHEVA KUKADHATA, Ta OTToia
UITOPOUV VA TIAPEXOUV avayvwpLon, EAEYXO0 TAUTOTNTAG,
€\eyxo mpoofaong kat amobrikeuon SeSopévwv.

Xprion

« Ewodyete to CD péoa otov o6ny6 CD-ROM.

+ AkONoUBNOTE TIC 08Nyieg 0TV 00VN yla va EYKATACTAOETE
Tov 08nyo.

+  JUVOEOTE TOV avayvWOoTn ESUNVWV KAPTWV otov H/Y oag.

«  Ewodyete nv é€unvn kdpta oac.

Opis Polski
Czytnik kart inteligentnych jest urzadzeniem, ktére odczytuje
karty inteligentne. Karty inteligentne sg kieszonkowymi
kartami z wbudowanymi uktadami scalonymi, ktére
umozliwiajg identyfikacje, uwierzytelnianie, kontrole dostepu
i przechowywanie danych.

Uzytkowanie

+ Wiozy¢ ptyte CD do napedu CD-ROM.

+ Postepowac zgodnie z instrukcjami na ekranie, aby
zainstalowac sterownik.

+ Podfaczy¢ czytnik kart inteligentnych do komputera.

+  Wiozy¢ karte inteligentna.

Popis Cesky
Cte¢ka chytrych karet je zafizeni, které umi &ist chytré karty.
Chytré karty jsou karty velikosti do kapsy se zabudovanymi
integrovanymi obvody, které zajisti identifikaci, ovéfeni,
kontrolu pfistupu a ulozZeni dat.

Pouziti

«+ Vlozte disk CD do jednotky CD-ROM.

« Postupujte v souladu s pokyny na monitoru a nainstalujte
ovladac.

. Ctec¢ku chytrych karet pFipojte k vasemu pocitaéi.

« Vlozte vasi chytrou kartu.

Opis Slovencina
Cita¢ka inteligentnych kariet je zariadenie na ¢itanie
inteligentnych kariet. Inteligentné karty su karty vreckovej
velkosti so zabudovanymi integrovanymi obvodmi, ktoré
zabezpecuju identifikaciu, overenie, kontrolu pristupu a
ulozenie dat.

Pouzitie

« (D vlozte do mechaniky CD-ROM.

« Postupujte podla pokynov na obrazovke a nainstalujte
tak ovladac.

. Cita¢ku inteligentnych kariet pripojte k vasmu potitacu.

« Vlozte vadu inteligentnu kartu.

Leiras Magyar
Az intelligens kdartyaolvaso egy intelligens kartyak beolvasasara
szolgéld eszkoz. Az intelligens kértydk zsebméretd, beépitett,
integralt dramkaorokkel rendelkezé kartydk, melyek
azonositasra, hitelesitésre, hozzéférés-engedélyezésre és
adattérolasra alkalmasak.

Hasznalat

+ Helyezze a CD lemezt a CD-ROM meghajtéba.

« Azillesztéprogram telepitéséhez kovesse a képerny6n
megjelend utasitasokat.

« Csatlakoztassa az intelligens kértyaolvasot a szamitogéphez.

+ Helyezze be az intelligens kartyat.

Kirjeldus Eesti
Kiipkaardiriider on seade, mis loeb kiipkaarte. Kiipkaardid
on varjatud integraallilitustega taskusuuruses kaardid, mis
voivad pakkuda identifikatsiooni, audentimist, padsujuhtimist
ja andmesalve.

Kasutamine

+ Sisestage CD CD-ROM:-i draivi.

« Jargige draiveri installimiseks ekraanil kuvatavaid juhiseid.
« Uhendage kiipkaardiriider oma arvutiga.

+ Sisestage kiipkaart.

Apraksts Latviesu
Viedkarsu lasitajs ir ierice, kas lasa viedkartes. Viedkartes ir
kabatas izméra kartes, kuras ir iegultas integrétas shémas, kas
nodrosina identifikaciju, autentifikaciju, piekluves kontroli
un datu uzglabasanu.

Lietosana

+ levietojiet kompaktdisku CD-ROM diskdzini.

« Laiinstalétu draiveri, izpildiet ekrana sniegtos noradijumus.
+ Pievienojiet viedkarti datora karsu lasitajam.

« levietojiet viedkarti.

Aprasas Lietuviy
18maniujy korteliy skaitytuvas yra jrenginys, kuris skaito
iSmaniasias korteles. ISmaniosios kortelés yra kiseninés
kortelés, kuriose sumontuotas mikroprocesorius, suteikiantis
galimybe identifikuoti, autentifikuoti, kontroliuoti prieiga ir
saugoti duomenis.

Naudojimas

+ |dékite kompaktinj diskg j CD-ROM jrenginj.

+ Norédami jdiegti tvarkykle vykdykite ekrane rodomas
instrukcijas.

« Prijunkite iSmaniuyjy korteliy skaitytuva prie kompiuterio.

+ |dékite iSmaniaja kortele.

Opis Slovenscina
Citalnik pametnih kartic je naprava, ki od¢ita pametne kartice.
Pametne kartice so Zepne kartice z vgrajenimi integriranimi
vezji, ki sluzijo za identifikacijo, overjanje, nadzorovanje
dostopa in shranjevanje podatkov.

Uporaba

+ Vstavite CD v CD-ROM pogon.

+ Sledite navodilom na zaslonu, da namestite pogon.

+ Povezite ¢italnik pametnih kartic s svojim osebnim
racunalnikom.

« Vstavite pametno kartico.

Opis Hrvatski
Cita¢ pametnih kartica je uredaj koji ¢ita pametne kartice.
Pametne su kartice su kartice standardne veli¢ine u koje su
utisnuti integrirani krugovi koju mogu sluziti za identifikaciju,
ovlastenje, kontrolu pristupa i pohranu podataka.

Koristenje

+ Umetnite CD u CD-ROM pogon.

« Pratite upute na zaslonu kako biste zavrsili instalaciju
upravljackog programa.

+ Spojite ¢ita¢ pametnih kartica na svoje osobno rac¢unalo.

+  Umetnite pametnu karticu.

Descrierea Romana
Cititorul de smart carduri este un dispozitiv care citeste smart
cardurile. Smart cardurile sunt carduri de mici dimensiuni cu
circuite integrate ce pot asigura identificarea, autentificarea,
controlul accesului si stocarea datelor.

Utilizarea

+ Introduceti CD-ul in unitatea CD-ROM.

+  Urmati instructiunile de pe ecran pentru a instala driverul.
«+ Conectati cititorul de smart carduri la PC.

+ Introduceti-vd smart cardul.

OnucaHue Bbbarapckn
YeTeLbT 3a CMapT KapTy € YCTPOICTBO, KOETO YeTe CMapT
KapTu. CMapT KapTuTe Ca KapTh C MaTbK pasmep C BrpagieHu
VHTErpasHmu CXxemu, KOMTO MOraT Jla ce U3Mos3BaT 3a
naeHTUGMKaLMA, NPOBEPKa Ha aBTEHTUYHOCT, KOHTPOS Ha
[IOCTbMa 1 CbXpaHeHWe Ha JaHHW.

N3nonsBaHe

- Bkapaiite CD-To B CD-ROM ycTpoiicTBOTO.

« CnepBaiiTe yka3aHUATa Ha eKpaHa, 3a ja HCTanupariTe
npaneepa.

« CBbprKeTe yeTella 33 CMAPT KapTV KbM BaLUKA NepcoHaneH
KOMMIOTBP.

+ BkapaiiTe BalwaTa cMapT KapTa.

OnuncaHune Pycckuin
[laHHOe yCTPOWCTBO NpefiHa3HaYeHo ANA CYATbIBAHUA
nHbopmaLmm co cmapT-KapT. CMapT-KapTbl — 3TO KapTbl
HebOoNbLIOro pasmepa C MHTErPUPOBAHHBIMI SEKTPOHHBIMMN
Lenamy, ncnosnbayemble Ana AeHTUGUKaLUK, yIOoCTOBEPEHNS
NOANIMHHOCTN, KOHTPOJIA [OCTYNa N XPaHEHUA AaHHbIX.

Ncnonb3oBaHune

« BcraBbTe KOMNaKT-ANCK B NPUBOA KOMMblOTEPA.
Cnepyvite IHCTPYKLMAM MO YCTaHOBKe fApaliBepa Ha SKpaHe.
HOAKHIOHI/ITE yCTpOI?ICTBO ONA CHNTbIBAHNA CMapT-KapT
K KOMMbloTepy.
BcTtaBbTe cMapT-KapTy.

Aciklama Tiirkce
Akilli kart okuyucu akilli kartlari okuyan bir cihazdir. Akilli
kartlar tanimlama, kimlik dogrulama, erisim denetimi ve veri
depolamasi yapabilen gémiill, entegre devrelerden olusan
cep tipi kartlardir.

Kullanim

« CD'yi CD-ROM surtictisiine takin.

« Surucuyu yiklemek icin ekrandaki talimatlari takip edin.
« Akilli kart okuyucuyu bilgisayariniza baglayin.

- Akilli kartinizi takin.



